
Art. 3. De vice-eersteminister en minister bevoegd voor Economie,
de vice-eersteminister en minister bevoegd voor Financiën, de vice-
eersteminister en minister bevoegd voor Volksgezondheid, de vice-
eersteminister en minister bevoegd voor Justitie, de minister bevoegd
voor Binnenlandse Zaken, zijn, ieder wat hem betreft, belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 14 januari 2021.

FILIP

Van Koningswege :

De Vice-Eersteminister en Minister van Economie,
P.-Y. DERMAGNE

De Vice-Eersteminister en Minister van Financiën,
V. VAN PETEGHEM

De Vice-Eersteminister en Minister van Volksgezondheid,
Fr. VANDENBROUCKE

De Vice-Eersteminister en Minister van Justitie,
V. VAN QUICKENBORNE

De Minister van Binnenlandse Zaken,
A. VERLINDEN

De Staatssecretaris belast met de Nationale Loterij,
S. MAHDI

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2021/20261]

29 JANUARI 2021. — Ministerieel besluit houdende beslissing
inzake de verlenging van de maatregel van de onderbreking van de
strafuitvoering “COVID-19” in uitvoering van artikel 66, § 2, van
de wet van 20 december 2020 houdende diverse tijdelijke en
structurele bepalingen inzake justitie in het kader van de strijd
tegen de verspreiding van COVID-19

De Minister van Justitie,

Gelet op de wet van 20 december 2020 houdende diverse tijdelijke en
structurele bepalingen inzake justitie in het kader van de strijd tegen de
verspreiding van COVID-19, artikel 66, § 2;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, artikel 3, § 1, eerste lid;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid, die niet toelaat te wachten
op het advies van de afdeling wetgeving van de Raad van State binnen
een verkorte termijn van vijf dagen, gemotiveerd door het feit dat dit
ministerieel besluit gepubliceerd dient te worden voordat de geldig-
heidsduur van de eerst toegekende onderbrekingen van de strafuitvoe-
ring “COVID-19” verstrijkt en op een ogenblik dat zowel de betrokken
veroordeelden als de penitentiaire administratie toelaat om hiervoor de
nodige praktische schikkingen te nemen; dat immers hoe dan ook moet
vermeden worden dat de veroordeelden die momenteel de maatregel
van onderbreking van de strafuitvoering “COVID-19” genieten voor
korte tijd moeten worden opgesloten enkel omdat er niet tijdig
zekerheid wordt verschaft over de verlenging van de maatregel; dat
daarmee de finaliteit zelf van de maatregel in het gedrang zou worden
gebracht;

Overwegende dat de huidige cijfers van de diverse coronaparameters
(besmettingen, ziekenhuisopnames en overlijdens) geen versoepelin-
gen toelaten voor de vrije samenleving, mede gezien het gevaar van de
meer besmettelijke varianten van het virus;

Overwegende dat de vaccinatie binnen de gevangenissen nog moet
opstarten en in ieder geval niet voor 31 maart 2021 zal afgerond zijn;

Overwegende dat de maatregel derhalve noodzakelijk blijft om de
concentratie van de gevangenisbevolking te verminderen en derhalve
de sanitaire crisis in de gevangenissen beter te kunnen beheren,

Besluit :

Artikel 1. De maatregel van de onderbreking van de strafuitvoering
“COVID-19” bedoeld in artikel 63 en volgende van de wet van
20 december 2020 houdende diverse tijdelijke en structurele bepalingen
inzake justitie in het kader van de strijd tegen de verspreiding van
COVID-19, kan een eerste maal verlengd worden.

Art. 3. Le vice-premier ministre et ministre qui a l’Economie dans
ses attributions, le vice-premier ministre et ministre qui a les Finances
dans ses attributions, le vice-premier ministre et ministre qui a la Santé
publique dans ses attributions, le vice-premier ministre et ministre qui
a la Justice dans ses attributions, le ministre qui a l’Intérieur dans ses
attributions, sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de l’exécution
du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 14 janvier 2021.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Vice-Premier Ministre et Ministre de l’Economie,
P.-Y. DERMAGNE

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances,
V. VAN PETEGHEM

Le Vice-Premier Ministre et Ministre de la Santé publique,
Fr. VANDENBROUCKE

Le Vice-Premier Ministre et Ministre de la Justice,
V. VAN QUICKENBORNE

La Ministre de l’Intérieur,
A. VERLINDEN

Le Secrétaire d’État chargé de la Loterie nationale,
S. MAHDI

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2021/20261]

29 JANVIER 2021. — Arrêté ministériel portant la décision relative à
la prolongation de la mesure d’interruption de l’exécution de la
peine « COVID-19 » en application de l’article 66 § 2 de la loi du
20 décembre 2020 portant des dispositions diverses temporaires et
structurelles en matière de justice dans le cadre de la lutte contre la
propagation du COVID-19

Le Ministre de la Justice,

Vu la loi du 20 décembre 2020 portant des dispositions diverses
temporaires et structurelles en matière de justice dans le cadre de la
lutte contre la propagation du COVID-19, l’article 66, § 2 ;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
l’article 3, § 1er, alinéa 1er ;

Compte tenu de l’urgence, qui ne permet pas d’attendre l’avis de la
section législation du Conseil d’Etat endéans un délai raccourci de cinq
jours, motivée par le fait que cet arrêté ministériel doit être publié avant
l’expiration de la durée de validité des premières interruptions de
l’exécution de la peine « COVID-19 » octroyées et à un moment qui
permet à la fois aux condamnés concernés et à l’administration
pénitentiaire de prendre les dispositions pratiques nécessaires; qu’après
tout, il faut en tout état de cause éviter que les condamnées qui
bénéficient actuellement de la mesure d’interruption de l’exécution de
la peine « COVID-19 » ne soient incarcérés pour une courte période
uniquement parce qu’il n’y a aucune certitude au moment opportun
quant à la prolongation de la mesure ; que cela compromettrait le but
même de la mesure ;

Considérant que les chiffres actuels des différents paramètres corona
(infections, hospitalisations et décès) ne permettent aucun relâchement
pour la société libre, en partie au vu du danger des variations plus
contagieuses du virus ;

Considérant que la vaccination dans les prisons n’a pas encore
commencé et ne sera en aucun cas terminée pour le 31 mars 2021 ;

Considérant que la mesure reste donc nécessaire pour réduire la
concentration de la population carcérale et par conséquent de pouvoir
mieux gérer la crise sanitaire dans les prisons,

Arrête :

Article 1er. La mesure d’interruption de l’exécution de la peine
« COVID-19 » mentionnée à l’article 63 et suivants de la loi du
20 décembre 2020 portant des dispositions diverses temporaires et
structurelles en matière de justice dans le cadre de la lutte contre la
propagation du COVID-19, peut être prolongée une première fois.
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Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de dag van de publicatie in
het Belgisch Staatsblad.

Brussel, 29 januari 2021.

V. VAN QUICKENBORNE

*
FEDERAAL AGENTSCHAP

VOOR DE VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

[C − 2021/20233]
14 JANUARI 2021. — Koninklijk besluit houdende de aanwijzing

van grenscontroleposten, inspectiecentra en controlepunten

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de verordening (EU) 2017/625 van het Europees Parlement
en de Raad van 15 maart 2017 betreffende officiële controles en andere
officiële activiteiten die worden uitgevoerd om de toepassing van de
levensmiddelen- en diervoederwetgeving en van de voorschriften
inzake diergezondheid, dierenwelzijn, plantgezondheid en gewasbe-
schermingsmiddelen te waarborgen, tot wijziging van de verordenin-
gen (EG) nr. 999/2001, (EG) nr. 396/2005, (EG) nr. 1069/2009, (EG)
nr. 1107/2009, (EU) nr. 1151/2012, (EU) nr. 652/2014, (EU) 2016/429 en
(EU) 2016/2031 van het Europees Parlement en de Raad, de verorde-
ningen (EG) nr. 1/2005 en (EG) nr. 1099/2009 van de Raad en de
richtlijnen 98/58/EG, 1999/74/EG, 2007/43/EG, 2008/119/EG en
2008/120/EG van de Raad, en tot intrekking van de verordeningen
(EG) nr. 854/2004 en (EG) nr. 882/2004 van het Europees Parlement en
de Raad, de richtlijnen 89/608/EEG, 89/662/EEG, 90/425/EEG,
91/496/EEG, 96/23/EG, 96/93/EG en 97/78/EG van de Raad en
besluit 92/438/EEG van de Raad (verordening officiële controles),
artikelen 59 tot en met 64;

Gelet op de gedelegeerde verordening (EU) 2019/1012 van de
Commissie van 12 maart 2019 tot aanvulling van verordening (EU)
2017/625 van het Europees Parlement en de Raad door af te wijken van
de voorschriften inzake de aanwijzing van controlepunten en de
minimumvoorschriften voor grenscontroleposten;

Gelet op de uitvoeringsverordening (EU) 2019/1014 van de Commis-
sie van 12 juni 2019 tot vaststelling van nadere regels betreffende
minimumvoorschriften voor grenscontroleposten, met inbegrip van
inspectiecentra, en voor de vorm, de categorieën en afkortingen voor
het opstellen van lijsten van grenscontroleposten en controlepunten;

Gelet op de Grondwet, artikel 108;
Gelet op de wet van 4 februari 2000 houdende oprichting van het

Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen, artikel 4
§ 3, 3°, gewijzigd bij de wet van 22 december 2003;

Gelet op het koninklijk besluit van 22 februari 2001 houdende
organisatie van de controles die worden verricht door het Federaal
Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen en tot wijziging
van diverse wettelijke bepalingen, bekrachtigd bij de wet van 19 juli 2001,
artikelen 3bis, ingevoegd bij de wet van 28 maart 2003 en gewijzigd
door de wetten van 22 december 2003 en 23 december 2005, 3ter,
ingevoegd bij de wet van 27 december 2005, 4, ingevoegd bij de wetten
van 28 maart 2003, 23 december 2005 en 7 april 2017, en 9, § 1;

Gelet op het koninklijk besluit van 31 december 1992 betreffende de
veterinaire controles voor dieren en bepaalde producten van dierlijke
oorsprong, ingevoerd uit derde landen;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 januari 1993 betreffende de
invoer van voedingsmiddelen van dierlijke oorsprong en van sommige
andere voedingsmiddelen uit derde landen;

Gelet op het koninklijk besluit van 28 september 2000 betreffende de
veterinaire controles van producten die uit derde landen worden
ingevoerd;

Gelet op het koninklijk besluit van 16 januari 2006 tot vaststelling van
de nadere regels van de erkenningen, toelatingen en voorafgaande
registraties afgeleverd door het Federaal Agentschap voor de Veiligheid
van de Voedselketen;

Gelet op het koninklijk besluit van 1 maart 2009 betreffende de
officiële controle van diervoeders;

Gelet op het koninklijk besluit van 10 januari 2010 tot vaststelling van
de voorwaarden en de nadere regels inzake de erkenning en uitbating
van grensinspectieposten;

Gelet op het koninklijk besluit van 14 januari 2010 betreffende meer
uitgebreide officiële controles op de invoer van bepaalde levensmidde-
len en tot wijziging van het koninklijk besluit van 1 maart 2009 betref-
fende de officiële controle van diervoeders;

Art. 2. Cet arrêté entre en vigueur au jour de la publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 29 janvier 2021.

V. VAN QUICKENBORNE

AGENCE FEDERALE
POUR LA SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

[C − 2021/20233]
14 JANVIER 2021. — Arrêté royal relatif à la désignation des postes

de contrôle frontaliers, centres d’inspection et points de contrôle

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu le règlement (UE) 2017/625 du Parlement européen et du Conseil
du 15 mars 2017 concernant les contrôles officiels et les autres activités
officielles servant à assurer le respect de la législation alimentaire et de
la législation relative aux aliments pour animaux ainsi que les règles
relatives à la santé et au bien-être des animaux, à la santé des végétaux
et produits phytopharmaceutiques, modifiant les règlements du Parle-
ment européen et du Conseil (CE) n° 999/2001, (CE) n° 396/2005, (CE)
n° 1069/2009, (CE) n° 1107/2009, (UE) n° 1151/2012, (UE) n° 652/2014,
(UE) 2016/429 et (UE) 2016/2031, les règlements du Conseil (CE)
n° 1/2005 et (CE) n° 1099/2009 ainsi que les directives du Conseil
98/58/CE, 1999/74/CE, 2007/43/CE, 2008/119/CE et 2008/120/CE,
et abrogeant les règlements du Parlement européen et du Conseil (CE)
n° 854/2004 et (CE) n° 882/ 2004, les directives du Conseil 89/608/CEE,
89/662/CEE, 90/425/CEE, 91/496/CEE, 96/23/CE, 96/93/CE et
97/78/CE ainsi que la décision 92/438/CEE du Conseil (règlement sur
les contrôles officiels), les articles 59 à 64 ;

Vu le règlement délégué (UE) 2019/2012 de la Commission du
12 mars 2019 complétant le règlement (UE) 2017/625 du Parle-
ment européen et du Conseil en dérogeant aux règles relatives à la
désignation des points de contrôle et aux exigences minimales appli-
cables aux postes de contrôle frontaliers ;

Vu le règlement d’exécution (UE) 2019/1014 de la Commission du
12 juin 2019 fixant les règles détaillées concernant les exigences
minimales relatives aux postes de contrôle frontaliers, y compris les
centres d’inspection, et au modèle, aux catégories et aux abréviations à
utiliser pour dresser les listes des postes de contrôle frontaliers et des
points de contrôle ;

Vu la Constitution, l’article 108 ;
Vu la loi du 4 février 2000 relative à la création de l’Agence fédérale

pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire, l’article 4 § 3, 3°, modifié par
la loi du 22 décembre 2003 ;

Vu l’arrêté royal du 22 février 2001 organisant les contrôles effectués
par l’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire et
modifiant diverses dispositions légales, confirmé par la loi du
19 juillet 2001, les articles 3bis inséré par la loi du 28 mars 2003 et
modifié par les lois des 22 décembre 2003 et 23 décembre 2005, 3ter
inséré par la loi du 27 décembre 2005, 4 modifié par les lois des
28 mars 2003, 23 décembre 2005 et 7 avril 2017, et 9, § 1er ;

Vu l’arrêté royal du 31 décembre 1992 relatif à l’organisation des
contrôles vétérinaires pour les animaux et certains produits d’origine
animale importés de pays tiers ;

Vu l’arrêté royal du 11 janvier 1993 relatif à l’importation de denrées
alimentaires d’origine animale et de certaines autres denrées alimen-
taires de pays tiers ;

Vu l’arrêté royal du 28 septembre 2000 relatif aux contrôles vétéri-
naires des produits importés de pays tiers ;

Vu l’arrêté royal du 16 janvier 2006 fixant les modalités des
agréments, des autorisations et des enregistrements préalables délivrés
par l’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire ;

Vu l’arrêté royal du 1er mars 2009 concernant le contrôle officiel des
aliments pour animaux ;

Vu l’arrêté royal du 10 janvier 2010 fixant les conditions et les
modalités d’agrément et d’exploitation des postes d’inspection fronta-
liers ;

Vu l’arrêté royal du 14 janvier 2010 concernant les contrôles officiels
renforcés à l’importation de certaines denrées alimentaires et modifiant
l’arrêté royal du 1er mars 2009 concernant le contrôle officiel des
aliments pour animaux ;
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